
LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (LARGE) - WOODLAND

The LV/119 SYSTEM is a family of products that work together to give end-users
the ability to scale their equipment to their current needs. The fact that this is a
cohesive system means that end-users are able to mix and match accessories in
most cases. For example: One could take a COVERT Front or Rear Plate bag
and use it with an OVERT Front and Rear Plate Bag. Users may cross pollinate
cummerbunds, shoulder covers, and other parts that will be available. The
SYSTEM encompasses many parts, some of which are currently available and
some that are in development. These include Back Panels of various types,
MOLLE cummerbunds, First Spear Tubes™ integrations, and different placards.
The LV/119 OVERT Rear Plate bag was built for those who need a scalable vest
to wear in a multitude of environments ranging from Low Visibility to Direct
Action. The OVERT shares the same profile as the COVERT plate bags, while
possessing additional features that make it more suitable for high profile
operations. The rear plate bag features full integration of our Recovery Handle™.
The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for future
integrations with our Zip-on panels that will be available later this year. Recovery
Handle Integration. Full integration of our Recovery Handle. NOTE: the Recovery
Handle is NOT included with this product. NOTE: The LV/119 OVERT Rear Plate
Bag requires a Front Bag and Cummerbund for proper operation. Back Panel
Support. The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for
integrations with our Zip-on panels. Note: The back panel integration is
proprietary and will not support other brands of back panels. Communications
Cable Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio.
To date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs into their design considerations - we endeavor to break that paradigm. The
OVERT offers open shoulders to facilitate commo cable routing inside the plate
bags and over the shoulders. Cables may also be routed through the
cummerbund access. Cummerbund Attachment. The cummerbund attachment is
a proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for a few reasons. There is no external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. The
design creates a smooth profile when worn underneath clothing. Velcro is not
utilized as an attachment to the rear plate bag. Velcro wears out over time and is
a generally less-than-optimal attachment method when not supported in other
ways. Velcro doesn't handle weight well and it sticks to everything, especially
cloth seats. Every front plate bag comes standard with sewn loops on the sides
for attaching First Spear TUBES for use with Spiritus Systems tubes
cummerbund. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States
Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit
within the specifications listed below. The bags were built to accommodate
thicker plates, but they will not fit plates do not fall within the measurements
listed. Medium -10 x 12.5 Large - 10.25 x 13.25 Extra Large- 11 x 14.00
Thickness - MAXIMUM of 1.20 NOTE: The LV119 Rear Plate Bag is part of the
LV119 Plate Carrier System. This item does not include a Front Plate Bag,
Cummerbund, Shoulder Covers, Placards, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. Some images shown with optional
accessories, sold separately.



Attributes

Name: LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (LARGE) - WOODLAND
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101706
Mfr. No.: PC-RO-WD-LG
Color: Woodland
Delivery weight: 0.213kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 197mm
Shipping length: 260mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der LV119 REAR OVERT PLATE BAG von Spiritus Systems. Diese Tasche
wurde entwickelt, um Ihnen eine skalierbare Lösung für Ihre Ausrüstung zu bieten. Es ist wichtig, die
Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die LV119 REAR OVERT PLATE BAG nur für den vorgesehenen Zweck verwendet
wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Tasche auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Beachten Sie alle spezifischen Sicherheitsvorkehrungen, die in diesem Handbuch aufgeführt sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Zubehör: Die LV119 OVERT RückplattenTasche benötigt eine Fronttasche und einen Cummerbund für den
ordnungsgemäßen Betrieb. Verwenden Sie nur kompatibles Zubehör von Spiritus Systems.
Kabelverlegung: Achten Sie darauf, dass Kommunikationskabel sicher verlegt sind, um Stolperfallen zu
vermeiden. Verlegen Sie Kabel durch die vorgesehenen Öffnungen.
Velcro: Verwenden Sie keine VelcroBefestigungen an der RückplattenTasche, da diese sich abnutzen
können und nicht zuverlässig sind.
Plattenanpassung: Stellen Sie sicher, dass die verwendeten Platten den angegebenen Spezifikationen
entsprechen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Fronttasche und Cummerbund: Stellen Sie sicher, dass Sie eine kompatible Fronttasche und einen
Cummerbund haben. Diese sind für den Betrieb der RückplattenTasche erforderlich.
Befestigung des Cummerbunds: Der Cummerbund wird innerhalb der Plattentasche befestigt. Achten Sie
darauf, dass er sicher sitzt, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Kabelverlegung: Verlegen Sie Kommunikationskabel durch die Öffnungen an den Schultern und durch den
Zugang zum Cummerbund.

Nutzung

Tragen Sie die Tasche so, dass sie eng am Körper anliegt und nicht verrutschen kann.
Überprüfen Sie regelmäßig die Tasche auf ihre Funktionalität und Sicherheit.
Bei der Verwendung in verschiedenen Umgebungen (z. B. niedrige Sichtbarkeit oder direkte Aktion) passen
Sie die Tasche entsprechend an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die LV119 REAR OVERT PLATE BAG gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Textilien und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Tasche vor der Entsorgung entfernt werden, um eine ordnungsgemäße
Entsorgung zu gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrer LV119 REAR OVERT PLATE BAG wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Nutzung der LV119 REAR OVERT PLATE BAG ist von größter Bedeutung. Befolgen Sie diese
Richtlinien und Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Achten
Sie darauf, regelmäßig auf Sicherheitsupdates und Rückrufinformationen zu achten.



LV119 Rear Overt Plate Bag Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Overt Plate Bag. This product is designed to provide versatility and
functionality in various environments. It is important to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the LV119 Rear Overt Plate Bag, which complies with EU safety
regulations. This product is intended for use by trained individuals in appropriate settings.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. If a recall occurs,
follow the instructions provided for returning or replacing the product.
Online Shopping Safety: When purchasing online, ensure that the retailer complies with EU safety
requirements. Always verify the legitimacy of the seller.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of vulnerable
groups to prevent misuse or accidents.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fitment: Ensure that the LV119 Rear Overt Plate Bag is compatible with the specific plate sizes listed:
Medium 10 x 12.5 inches
Large 10.25 x 13.25 inches
Extra Large 11 x 14.00 inches
Maximum Thickness 1.20 inches

Cummerbund Requirement: The LV119 Rear Overt Plate Bag requires a compatible Front Bag and
Cummerbund for proper operation. Ensure these components are securely attached before use.
Recovery Handle: The Recovery Handle is not included with this product. Ensure that any recovery handle
used is compatible and securely integrated.
Avoid Snags: When wearing the plate bag, be cautious of external mounting points that could snag or rip off
when exiting vehicles or during movement.
Cable Routing: Use the designated cable routing features to prevent tangling or damage to communication
cables. Ensure cables are secured and do not interfere with movement.
Weight Distribution: Avoid overloading the plate bag with excessive weight that exceeds the design
specifications. Ensure that all attachments are properly secured.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Before use, inspect the LV119 Rear Overt Plate Bag for any signs of damage or wear. Do not use if
damaged.

Fitting the Plate:

Insert the appropriate plate size into the rear compartment of the bag, ensuring a snug fit.
Ensure that the plate is positioned correctly for optimal protection and comfort.

Attaching the Cummerbund:

Securely attach the cummerbund inside the plate bag, following the proprietary attachment system.
Adjust the cummerbund for a comfortable fit, ensuring it is not too tight or loose.

Cable Routing:

Route communication cables through the designated channels to avoid interference during operations.
Ensure cables are secured and do not obstruct movement.

Final Checks:

Perform a final check to ensure all components are securely attached and that the bag is fitted
correctly.
Adjust any straps or attachments as necessary before use.

Disposal Instructions

EndofLife Disposal: When the LV119 Rear Overt Plate Bag reaches the end of its useful life, dispose of it in
accordance with local regulations for textile and electronic waste.
Recycling: If possible, recycle components of the bag to minimize environmental impact. Check with local
recycling facilities for acceptable materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or support regarding the LV119 Rear Overt Plate Bag, please refer to the manufacturer's website
or contact the designated support team. It is important to seek assistance if you have any concerns about the
product's safety or functionality.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad del LV119 REAR OVERT PLATE BAG de Spiritus Systems. Este documento
tiene como objetivo proporcionarte información esencial para garantizar el uso seguro de este producto, cumpliendo
con las regulaciones de seguridad de la UE. Por favor, lee atentamente las instrucciones y recomendaciones a
continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el LV119 REAR OVERT PLATE BAG solamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
Evita el uso del producto si notas cualquier defecto o daño visible.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto podría comprometer su seguridad y funcionalidad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Placas: Asegúrate de que las placas utilizadas cumplan con las dimensiones especificadas
(Mediana: 10 x 12.5, Grande: 10.25 x 13.25, Extra Grande: 11 x 14.00, Grosor Máximo: 1.20).
Integraciones: La bolsa trasera OVERT LV/119 requiere una bolsa delantera y un cummerbund para un
funcionamiento adecuado. No uses el producto sin estos componentes.
Enrutamiento de Cables: Si utilizas cables de comunicación, asegúrate de que estén correctamente
enrutados para evitar enredos o daños.
Adjunción del Cummerbund: Asegúrate de que el cummerbund esté firmemente asegurado dentro de la
bolsa de placa para evitar que se enganche o se suelte durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de Placas:

Abre la bolsa de placa trasera.
Inserta las placas en los compartimentos designados, asegurándote de que estén bien ajustadas.
Cierra la bolsa de placa asegurándote de que esté completamente cerrada.

Colocación del Cummerbund:

Inserta el cummerbund en los compartimentos internos de la bolsa de placa.
Ajusta el cummerbund según sea necesario para un ajuste seguro y cómodo.

Uso del Producto:

Coloca el LV119 REAR OVERT PLATE BAG sobre tus hombros y ajusta las correas según sea
necesario.
Asegúrate de que el producto esté bien ajustado y que no haya partes sueltas que puedan causar
problemas durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el LV119 REAR OVERT PLATE BAG, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un punto de reciclaje adecuado para evitar impactos
ambientales negativos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia, por favor, contacta con el
punto de contacto de la UE que se proporciona con el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda sobre el uso o la seguridad del LV119
REAR OVERT PLATE BAG, no dudes en buscar más información o asistencia.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Sac de Plaque
Arrière OVERT LV119

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac de Plaque Arrière OVERT LV119 de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour offrir
une protection et une adaptabilité dans divers environnements. Il est important de suivre les directives de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez le produit pour tout dommage visible avant utilisation.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Intégration du Recovery Handle : Vérifiez que le Recovery Handle est correctement intégré avant toute
utilisation.
Attachement du Cummerbund : Assurezvous que le cummerbund est bien attaché et ajusté pour éviter tout
glissement.
Routage des câbles de communication : Utilisez les épaules ouvertes pour faire passer les câbles de
communication, en évitant les points de frottement.
Ajustement de la plaque : Vérifiez que les plaques SAPI sont correctement insérées et adaptées aux
dimensions spécifiées. Les plaques qui ne respectent pas les mesures indiquées ne doivent pas être utilisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Cummerbund :

Ouvrez le sac de plaque.
Insérez le cummerbund dans le système d'attache prévu à cet effet.
Ajustez le cummerbund pour un ajustement confortable et sécurisé.

Insertion des Plaques :

Ouvrez le compartiment du sac de plaque.
Insérez les plaques SAPI en vous assurant qu'elles respectent les dimensions maximales (Moyen : 10
x 12.5, Grand : 10.25 x 13.25, Très Grand : 11 x 14.00, Épaisseur maximale : 1.20).
Fermez le compartiment du sac de plaque.

Routage des Câbles :

Faites passer les câbles de communication à travers les ouvertures prévues sur les épaules.
Assurezvous qu'ils ne sont pas enroulés ou coincés.

Utilisation du Recovery Handle :

Utilisez le Recovery Handle pour faciliter le transport en cas d'urgence.
Ne pas utiliser le Recovery Handle pour des charges excessives ou non prévues.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des équipements de protection.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, suivez les procédures de recyclage appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de Spiritus
Systems ou contacter votre revendeur local.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre Sac de Plaque
Arrière OVERT LV119. Pour des informations supplémentaires, veuillez consulter le site web de Spiritus Systems ou
votre revendeur.



1.  
2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 REAR
OVERT PLATE BAG

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il LV119 REAR OVERT PLATE BAG di Spiritus Systems.
Questo prodotto è progettato per offrire comfort e sicurezza in una varietà di ambienti. È importante seguire
attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se danneggiato.
Non utilizzare il prodotto in condizioni pericolose o in situazioni che potrebbero compromettere la tua
sicurezza.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso Appropriato: Il LV119 REAR OVERT PLATE BAG è progettato per essere utilizzato con una borsa
anteriore e un cummerbund. Assicurati di avere tutti i componenti necessari per un funzionamento corretto.
Attenzione al Peso: Non sovraccaricare il prodotto con attrezzature eccessive, poiché potrebbe
compromettere la tua sicurezza e il comfort.
Cavi di Comunicazione: Assicurati che i cavi di comunicazione siano correttamente instradati per evitare
intralci o danni durante l'uso.
Integrazione del Recovery Handle: Ricorda che il Recovery Handle non è incluso e deve essere acquistato
separatamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere la borsa anteriore e il cummerbund necessari per l'installazione.
Attacco del Cummerbund: Inserisci il cummerbund all'interno della borsa per piastre. Assicurati che sia
fissato saldamente.
Posizionamento della Borsa: Indossa la borsa per piastre, assicurandoti che sia ben posizionata e a tuo
agio.

Uso

Indossa il LV119 REAR OVERT PLATE BAG in modo che sia aderente al corpo, ma non troppo stretto da
limitare il movimento.
Utilizza le spalle aperte per facilitare il percorso dei cavi di comunicazione.
Fai attenzione a eventuali oggetti appuntiti o sporgenti che potrebbero danneggiare il prodotto o ferirti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Se il prodotto è danneggiato, consultare le linee guida locali per il
corretto smaltimento dei materiali sintetici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del LV119 REAR OVERT PLATE BAG, contatta il tuo
rivenditore o il produttore.



Ricorda, la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste istruzioni per garantire un uso sicuro del tuo LV119
REAR OVERT PLATE BAG.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby Tylnej LV119
OVERT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby tylnej LV119 OVERT od SPIRITUS SYSTEMS. Naszym priorytetem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników, dlatego przygotowaliśmy niniejszą instrukcję, aby pomóc Ci w bezpiecznym
użytkowaniu produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj torbę przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń materiału.
Zwróć szczególną uwagę na instrukcje dotyczące montażu i użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Torba LV119 OVERT wymaga torby przedniej i cummerbundy do prawidłowego działania.
Upewnij się, że system mocowania cummerbundy jest prawidłowo zainstalowany, aby uniknąć
przypadkowego uwolnienia.
Unikaj prowadzenia kabli komunikacyjnych w miejscach, gdzie mogą być narażone na uszkodzenia.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzeń materiału lub mechanizmu mocowania.
Używaj torby zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi dopasowania płyt.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Cummerbundy:

Włóż cummerbundę do wewnętrznej kieszeni torby.
Upewnij się, że cummerbund jest prawidłowo zamocowany, aby uniknąć jego przypadkowego
uwolnienia.

Instalacja Torby Przedniej:

Połącz torbę przednią z torbą tylną zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie zapięcia są dobrze zapięte.

Użycie Recovery Handle:

Używaj uchwytu Recovery zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie przeciążaj uchwytu, aby uniknąć jego uszkodzenia.

Prowadzenie Kabli:

Prowadź kable komunikacyjne przez otwarte ramiona torby.
Upewnij się, że kable są dobrze zabezpieczone, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
torby LV119 OVERT.
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LV119 REAR OVERT PLATE BAG KÄYTTÖOHJEET JA
TURVATOIMET

Johdanto
LV119 REAR OVERT PLATE BAG on suunniteltu tarjoamaan käyttäjille joustavuutta ja mukauttamista eri
ympäristöissä. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten cummerbundit ja etulaukut, ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Pidä tuote poissa voimakkaista kemikaaleista ja äärimmäisistä lämpötiloista, jotka voivat vaikuttaa sen laatuun
ja turvallisuuteen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa, kuten alhaisesta näkyvyydestä suoraan toimintaan.
Varmista, että kaikki viestintäkaapelit on reititetty oikein, jotta ne eivät aiheuta vaaraa tai häiriötä.
Kiinnitä cummerbund huolellisesti varmistaaksesi, että se on turvallisesti paikallaan.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai jos sinulla on terveydellisiä rajoitteita, jotka voivat
vaikuttaa käyttöön.
Älä käytä Velcroa kiinnityksenä takakilven laukkuun, sillä se voi kulua ja menettää tehokkuutensa ajan myötä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä cummerbund takakilven laukkuun varmistaaksesi, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että Recovery Handle™ on oikein asennettu ja toimii.

Käyttö

Säädä laukun hihnat ja kiinnitykset mukautuaksesi omaan kehoosi.
Käytä tuotetta vain, kun se on kunnolla säädetty ja kiinnitetty.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten etulaukku ja takapaneelit, ovat asennettu oikein.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten säädösten ja ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Tuote ei sisällä etulaukkua, cummerbundia, olkapääpeitteitä tai muita lisävarusteita. Oikean käytön vuoksi
tarvitaan lisäkomponentteja.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuuteen
liittyvät ilmoitukset.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä ja olla tietoinen mahdollisista riskeistä. Jos sinulla on kysymyksiä
tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilökuntaan.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du valt LV119 REAR OVERT PLATE BAG från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge
användarna en skalbar väst som kan anpassas efter olika miljöer och behov. För att säkerställa säker användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera produkten för eventuella skador innan användning.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten borta från eld och andra källor till värme.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid LV119 REAR OVERT PLATE BAG tillsammans med en Front Bag och Cummerbund för korrekt
funktion.
Kontrollera att alla fästen och justeringar är säkrade innan användning.
Undvik att använda produkten med plattor som inte uppfyller de angivna specifikationerna:

Medium: 10 x 12.5 tum
Large: 10.25 x 13.25 tum
Extra Large: 11 x 14.00 tum
Tjocklek: MAXIMUM 1.20 tum

Se till att kablar för kommunikation är korrekt placerade för att undvika skador.
Använd inte produkten om den har skador eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Cummerbund:

Fäst Cummerbund inuti plate bag för att säkerställa en säker och stabil passform.
Kontrollera att det inte finns några externa fästen som kan fastna.

Användning av Recovery Handle:

Observera att Recovery Handle inte ingår med denna produkt, men den är designad för att integreras
fullt ut.
Använd Recovery Handle för att underlätta lyft och hantering av västen.

Kabelrouting:

Använd de öppna axlarna för att leda kablar inuti plate bags och över axlarna.
Se till att kablarna är korrekt placerade och inte hindrar rörelse.

Anpassning av passform:

Justera västen för att passa din kroppstyp och storlek.
Kontrollera att alla remmar och justeringar är ordentligt åtdragna.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten är uttjänt, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av textilier och plastmaterial.
Undvik att bränna produkten, då det kan frigöra skadliga ämnen.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, användning eller reparation av LV119 REAR OVERT PLATE
BAG, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av LV119 REAR
OVERT PLATE BAG. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Pokyny pro bezpečnost uživatelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 REAR OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl
navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a funkčnosti. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části správně nainstalovány a zajištěny před použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, zda je produkt bezpečný k použití, kontaktujte odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že máte správně připojené všechny komponenty, včetně přední tašky a
cummerbund.
Při manipulaci s komunikačními kabely dbejte na to, aby nebyly zkroucené nebo napnuté, což by mohlo
způsobit poškození.
Vyvarujte se používání produktu v extrémních podmínkách, které by mohly ohrozit jeho integritu.
Při nošení produktu pod oblečením zajistěte, aby všechny části byly správně upevněny, aby nedocházelo k
zachycení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu

Zkontrolujte, zda je produkt kompletní a nepoškozený.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty.

Instalace

Připojte cummerbund k zadní desce podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny smyčky a zipy správně zajištěny.

Použití

Nasazení produktu na tělo by mělo být pohodlné a bezpečné.
Ujistěte se, že jsou všechny popruhy správně utaženy.
Při používání komunikačních zařízení dbejte na správné směrování kabelů.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se,
že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


